
  

 

10726/21   ii/gd 1 

 JAI.1  BG 
 

 

 

Съвет на 
Европейския съюз  

 
 
 
 
 
 
Брюксел, 13 юли 2021 г. 
(OR. en) 
 
 
10726/21 
 
 
 
 
ENFOPOL 282 
CRIMORG 68 
IXIM 148 
COSI 145 
JAI 867 

 

 

  

  

 

РЕЗУЛТАТИ ОТ РАБОТАТА 

От: Генералния секретариат на Съвета 

Дата: 13 юли 2021 г. 

До: Делегациите 

№ предх. док.: 10168/21 

Относно: Заключения на Съвета относно създаването на национални 
координационни звена по въпросите на огнестрелните оръжия в 
държавите — членки на ЕС 

‒ Заключения на Съвета (13 юли 2021 г.) 
  

Приложено се изпращат на делегациите заключенията на Съвета относно създаването на 

национални координационни звена по въпросите на огнестрелните оръжия, одобрени от 

Съвета (Икономически и финансови въпроси) на 3 808-ото му заседание, проведено на 13 

юли 2021 г. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Заключения на Съвета относно създаването на национални координационни звена по 

въпросите на огнестрелните оръжия в държавите — членки на ЕС 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за Европейския съюз, и по-специално член 3, параграф 2 от него, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-специално 

членове 67 и 89 от него, 

като има предвид, че: 

1. Съгласно член 3 от ДЕС Съюзът предоставя на своите граждани пространство на 

свобода, сигурност и правосъдие без вътрешни граници, в което е гарантирано 

свободното движение на хора в съчетание с подходящи мерки по отношение на 

контрола на външните граници, убежището, имиграцията, както и предотвратяването и 

борбата с престъпността. 

2. От 2013 г. насам борбата с трафика на огнестрелни оръжия е един от приоритетите на 

цикъла на политиката на ЕС за борба с организираната и тежката международна 

престъпност — както за периода 2014—2017 г., така и през текущия цикъл 2018—2021 

г. Потвърждаването на трафика на огнестрелни оръжия като приоритет на 

Европейската мултидисциплинарна платформа за борба с криминални заплахи 

(EMPACT) за следващия цикъл 2022—2025 г. отразява важността на тази заплаха за 

държавите членки. 

3. В глава „Постигане на съответствие чрез мониторинг и правоприлагане — оперативно 

сътрудничество“ от Стратегията на ЕС срещу незаконните огнестрелни оръжия, малки 

оръжия и леки въоръжения и боеприпаси за тях, озаглавена „Гарантиране на 

сигурността на оръжията и защитата на гражданите“1, се посочва, че „ЕС ще подобри 

трансграничното сътрудничество между съдебните и правоприлагащите органи, ще 

насърчи съответните органи на държавите членки, включително митническите 

органи, да създадат национални координационни центрове по въпросите на 

огнестрелните оръжия, ще извършва по-добър анализ на цялата налична информация 

в областта на незаконните огнестрелни оръжия и ще гарантира пълно участие в 

обмена на информация с Европол в сферата на трафика на огнестрелни оръжия.“ 

Стратегията беше одобрена от Съвета2. 

                                                 
1 JOIN(2018) 17 final, 1.6.2018 г. 
2 Заключения на Съвета от 19 ноември 2018 г. (13581/18) 
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4. През 2018 г. работна група „Правоприлагане“ одобри насоките на EFE/EMPACT за 

добри практики за създаването на национални координационни звена по въпросите на 

огнестрелните оръжия3 с конкретни насоки относно задачите, достъпа до бази данни, 

числеността на персонала, местоположенията и функциите. 

5. В плана за действие на ЕС за периода 2020—2025 г. относно трафика на огнестрелни 

оръжия4 Европейската комисия настойчиво приканва държавите членки и партньорите 

от Югоизточна Европа да завършат създаването на изцяло окомплектовани с персонал 

и обучени координационни звена по въпросите на огнестрелните оръжия във всяка 

юрисдикция, както се препоръчва в минималните изисквания от насоките за най -добри 

практики за създаването на национални координационни звена по въпросите на 

огнестрелните оръжия и в приноса на националните експерти. Тези национални 

координационни звена следва също така да бъдат систематично приобщавани към 

изпълнението на Програмата за действие на ООН относно малките оръжия и леките 

въоръжения и на Международния инструмент за проследяване. С цел да се улесни 

сътрудничеството на равнище ЕС и на международно равнище, Комисията ще 

публикува таблица с тези национални координационни звена, в която ще бъдат ясно 

посочени техните координати за връзка и компетенции, както и насоки за базите данни 

и (полу)автоматизирания обмен на данни между националните координационни звена 

по въпросите на огнестрелните оръжия. 

6. През декември 2020 г. в актуализираното Ръководство за обмен на информация в 

областта на правоприлагането, в рамките на работна група „Обмен на информация и 

защита на данните“ беше добавен списък на националните координационни звена по 

въпросите на огнестрелните оръжия5, в който потребителите могат да проверяват, 

наред с другото, координатите за връзка и функциите на националните 

координационни звена по въпросите на огнестрелните оръжия. 

7. Основните задачи на националните координационни звена по въпросите на 

огнестрелните оръжия са да събират анализи и да подобряват информационния поток 

относно използването за престъпни цели на огнестрелни  оръжия и незаконния им 

трафик към държавите членки и на тяхна територия, както и в рамките на ЕС, на 

стратегическо и оперативно равнище посредством координирано събиране и обмен на 

информация с цел получаване на по-добра разузнавателна картина и по-добро подаване 

на информация към правоприлагащите органи. 

8. Европейската комисия ще публикува насоки за данните, които трябва да се събират, 

вида на базите данни и форма̀та за обмен на данни, които да се използват. 

                                                 
3 8586/18: Мрежи и експертни групи, свързани с работна група „Правоприлагане“— 

европейски експерти по огнестрелни оръжия (EFE) 
4 https://ec.europa.eu/home-affairs/sites/default/files/what-we-do/policies/european-agenda-

security/20200724_com-2020-608-commission-communication_en.pdf 
5 5825/20 ADD 1 REV1 
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Като има предвид различните национални ресурси и  организационни структури, Съветът на 

Европейския съюз насърчава държавите членки: 

1. Да определят подходящите субекти на национално равнище, които да изпълняват 

задачите, отразени в препоръките за добри практики на EFE/EMPACT, и да осигуряват 
всеобхватен подход към интегралния контрол на огнестрелните оръжия. Задачите на 
националните координационни звена по въпросите на огнестрелните оръжия могат да 

бъдат изпълнявани от определения субект, посочен в Наръчника за обмен на 
информация в областта на правоприлагането; 

2. Да интегрират тези субекти в съответните национални администрации в съответствие с 
националните компетенции за цялостен контрол на огнестрелните оръжия, така че да се 
създаде структура, която може да изпълнява ролята на национално координационно 

звено по въпросите на огнестрелните оръжия, без да се засяга възможността за 
възлагане на различни задачи на повече от един субект. Силно препоръчително е тези 

субекти да работят въз основа на насоките за националните координационни звена по 
въпросите на огнестрелните оръжия по отношение на събраните данни, вида на базите 
данни и използвания формат за обмен на данни; 

3. Да работят за предоставяне на националните координационни звена по въпросите на 
огнестрелните оръжия на необходимите законови пълномощия за изпълнение на 

техните задачи, по-специално по отношение на: 

• Създаването на хранилище за свързани с огнестрелните оръжия разузнавателни 

данни, криминални и балистични; 

• Създаването на хранилище за всички изгубени, откраднати и възстановени 
огнестрелни оръжия; 

• Проследяването, по възможност, на всички иззети огнестрелни оръжия от 
производителя до последния законен собственик; 

• Анализа на данните за проследяване на иззетите огнестрелни оръжия с цел 
идентифициране на вида, марката, модела, калибъра и държавата на производство 

на дадено огнестрелно оръжие; 

• Анализа на иззетите огнестрелни оръжия с цел идентифициране на вида, марката, 

модела, калибъра и държавата на производство, серийния номер (ако 
огнестрелното оръжие има такъв), специалните характеристики на преработените 
и модифицираните огнестрелни оръжия, 

• Предоставянето на данни, статистика, информация, оценки и доклади за 
използване в държавите членки, 

• Функционирането като техническо звено за контакт със Службата на ООН по 
наркотиците и престъпността; 
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• Изпълнението на изискванията на въпросника на ООН за незаконните потоци 

(UN-IAQF), 

• Насърчаването на международното сътрудничество. 

4. Когато е целесъобразно, да гарантират, че националните координационни звена по 

въпросите на огнестрелните оръжия събират цялата информация относно изземванията 

на незаконни огнестрелни оръжия в държавите членки, тяхната последваща 

проследимост и свързания с тях балистичен анализ, когато това стане технически 

осъществимо. 

5. Да определят националните координационни звена по въпросите на огнестрелните 

оръжия като национални точки за контакт по въпросника на ООН за незаконните 

потоци от оръжия, за да се изпълни показател 16.4.2 за целите за устойчиво развитие, 

който гласи „Дял на иззетите, откритите или предадените оръжия, чийто незаконен  

произход или контекст е проследен или установен от компетентен орган в съответствие 

с международните инструменти“6. 

6. Системно да асоциират тези национални координационни звена по въпросите на 

огнестрелните оръжия към изпълнението на Програмата за действие на ООН в областта 

на малките оръжия и леките въоръжения, и по-специално като точки за контакт във 

връзка с прилагането на Международния инструмент за проследяване. 

Приканва държавите членки да се възползват в пълна степен от подкрепата, предоставена 

чрез фонд „Вътрешна сигурност“ на ЕС за развитието на националния капацитет по 

отношение на националните координационни звена по въпросите на огнестрелните оръжия.  

 

                                                 
6 https://www.unodc.org/unodc/en/data-and-

analysis/statistics/crime/iafq.html#:~:text=United%20Nations%20Illicit%20Arms%20Flows

%20Questionnaire%20(UN%2DIAFQ)&text=2%2C%20which%20reads%20%22Proportion
%20of,in%20line%20with%20international%20instruments%22. 
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